
Další účastnice řízení před odvolacím senátem: SPORT EYBL & 
SPORTS EXPERTS GmbH (Wels, Rakousko) 

Návrhová žádání žalobkyně 

— zrušit rozhodnutí prvního odvolacího senátu Úřadu pro 
harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné známky a vzory) 
ze dne 22. července 2010 ve věci R 1393/2009-1; 

— uložit žalovanému náhradu nákladů řízení. 

Žalobní důvody a hlavní argumenty 

Přihlašovatel ochranné známky Společenství: SPORT EYBL & 
SPORTS EXPERTS GmbH. 

Dotčená ochranná známka Společenství: Obrazová ochranná 
známka obsahující slovní prvek „SE© SPORTS EQUIPMENT“ 
pro výrobky zařazené do tříd 18 a 25. 

Majitelka ochranné známky nebo označení namítaných v námitkovém 
řízení: Žalobkyně. 

Namítaná ochranná známka nebo označení: německá slovní 
ochranná známka a mezinárodní registrace „SE“ pro výrobky 
zařazené do třídy 25 jakož i německé slovní ochranné známky 
„SE So Easy“ a „SE-Blusen“ pro výrobky zařazené do tříd 14, 18, 
24 a 25. 

Rozhodnutí námitkového oddělení: Námitce bylo částečně vyho­
věno. 

Rozhodnutí odvolacího senátu: Napadené rozhodnutí bylo zrušeno 
a vráceno námitkovému oddělení k dalšímu přezkumu. 

Dovolávané žalobní důvody: Porušení čl. 8 odst. 1 písm. b) naří­
zení (ES) č. 207/2009 ( 1 ), neboť kolidující ochranné známky 
jsou totožné a existuje mezi nimi nebezpečí záměny. 

( 1 ) Nařízení Rady (ES) č. 207/2009 ze dne 26. února 2009 o ochranné 
známce Společenství (Úř. věst. L 78, 24.3.2009, s. 1). 

Žaloba podaná dne 4. října 2010 — Département du Gers 
v. Komise 

(Věc T-478/10) 

(2010/C 346/95) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Žalobce: Département du Gers (Auch, Francie) (zástupci: S. 
Mabile a J.-P. Mignard, advokáti) 

Žalovaná: Evropská komise 

Návrhová žádání žalobce 

— zrušit rozhodnutí Evropské komise 2010/419/EU ze dne 
28. července 2010, jímž bylo povoleno uvádění produktů, 

které obsahují geneticky modifikovanou kukuřici Bt11 
(SYN-BTØ11-1), sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, 
na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1829/2003; 

— uložit Komisi náhradu nákladů řízení. 

Žalobní důvody a hlavní argumenty 

Žalobce, francouzský departement s velkým podílem obyvatel 
činných v zemědělství, kde se na rozsáhlých plochách pěstuje 
kukuřice, navrhuje zrušení rozhodnutí Komise 2010/419/EU, 
jímž bylo povoleno uvádění geneticky modifikované kukuřice 
či produktů obsahujících tuto kukuřici na trh. 

Na podporu své žaloby předkládá žalobce dva žalobní důvody, 
které vycházejí: 

— z námitky protiprávnosti nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (ES) č. 1829/2003 ze dne 22. září 2003 o geneticky 
modifikovaných potravinách a krmivech ( 1 ), na jehož 
základě bylo napadené rozhodnutí přijato, a to v rozsahu, 
v němž 

— nařízení č. 1829/2003 porušuje zásadu institucionální 
rovnováhy, neboť i) Evropský parlament podle žalobce 
nemá v rámci povolovacího postupu žádnou pravomoc, 
zatímco pravomoc Komise je příliš rozsáhlá, a ii) člen­
ským státům nebyl ponechán žádný prostor pro 
uvážení; 

— nařízení č. 1829/2003 porušuje zásadu obezřetnosti, 
neboť nebere dostatečně ohled na hrozby pro lidské 
zdraví, životní prostředí, zemědělství a chov, jaké před­
stavují geneticky modifikované potraviny a krmiva; 

— nařízení č. 1829/2003 porušuje práva spotřebitelů 
jednak tím, že neupravuje žádné opatření, jehož 
prostřednictvím by spotřebitelé byli informováni o 
tom, že jimi konzumovaná zvířata byla krmena pomocí 
GMO, a jednak tím, že dovoluje věcně nesprávnou infor­
maci o absenci GMO v produktech, které přesto GMO 
obsahují, avšak v poměru menším než 0,9 %; 

— z protiprávnosti napadeného rozhodnutí: 

— z důvodu nedostatku odůvodnění, který je porušením 
podstatných formálních náležitostí, neboť rozhodnutí 
Komise pouze odkazuje na stanovisko Evropského 
úřadu pro bezpečnost potravin (dále jen „EÚBP“); 

— z důvodu, že Komise nevykonala svou pravomoc 
(„incompétence négative“), což představuje zneužití 
řízení, neboť Komise se zdržela výkonu své posuzovací 
pravomoci; 

— z důvodu porušení zásady obezřetnosti, neboť metody 
hodnocení, které použil EÚBP, jsou neúplné a hodnocení 
kukuřice Bt11 je příliš neurčité;
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— z důvodu porušení práv spotřebitelů kvůli chybějícímu 
označení zvířat krmených kukuřicí Bt11, jakož i z 
důvodu nedostatku transparentnosti, pokud jde o 
produkty obsahující méně než 0,9 % kukuřice Bt11. 

( 1 ) Úř. věst. L 268, s. 1. 

Žaloba podaná dne 4. října 2010 — Département du Gers 
v. Komise 

(Věc T-479/10) 

(2010/C 346/96) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Žalobce: Département du Gers (Auch, Francie) (zástupci: S. 
Mabile a J.-P. Mignard, advokáti) 

Žalovaná: Evropská komise 

Návrhová žádání žalobce 

— zrušit rozhodnutí Evropské komise 2010/420/EU ze dne 
28. července 2010 o povolení uvedení produktů, které obsa­
hují geneticky modifikovanou kukuřici MON89034xNK603 
(MON-89Ø34-3xMON-ØØ6Ø3-6), sestávají z ní nebo jsou 
z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 1829/2003; 

— uložit Komisi náhradu nákladů řízení. 

Žalobní důvody a hlavní argumenty 

Žalobní důvody a hlavní argumenty žalobce jsou stejné jako 
žalobní důvody a hlavní argumenty ve věci T-478/10, Départe­
ment du Gers v. Komise, nebo jim jsou v podstatné míře 
podobné. 

Žaloba podaná dne 4. října 2010 — Département du Gers 
v. Komise 

(Věc T-480/10) 

(2010/C 346/97) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Žalobce: Département du Gers (Auch, Francie) (zástupci: S. 
Mabile a J.-P. Mignard, advokáti) 

Žalovaná: Evropská komise 

Návrhová žádání žalobce 

— zrušit rozhodnutí Evropské komise 2010/426/EU o povo­
lení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifiko­

vanou kukuřici Bt11xGA21 (SYN-BT Ø11-1xMON- 
ØØØ21-9), sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na 
trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1829/2003; 

— uložit Komisi náhradu nákladů řízení. 

Žalobní důvody a hlavní argumenty 

Žalobní důvody a hlavní argumenty žalobce jsou stejné jako 
žalobní důvody a hlavní argumenty ve věci T-478/10, Départe­
ment du Gers v. Komise, nebo jsou jim v podstatné míře 
podobné. 

Žaloba podaná dne 4. října 2010 — Département du Gers 
v. Komise 

(Věc T-481/10) 

(2010/C 346/98) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Žalobce: Département du Gers (Auch, Francie) (zástupci: S. 
Mabile a J.-P. Mignard, advokáti) 

Žalovaná: Evropská komise 

Návrhová žádání žalobce 

— zrušit rozhodnutí Evropské komise 2010/429/EU ze dne 
28. července 2010 o povolení uvedení produktů, které obsa­
hují geneticky modifikovanou kukuřici MON 88017 x MON 
810 (MON-88Ø17-3 x MON-ØØ81Ø-6), sestávají z ní 
nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003; 

— uložit Komisi náhradu nákladů řízení. 

Žalobní důvody a hlavní argumenty 

Žalobní důvody a hlavní argumenty žalobce jsou stejné jako 
žalobní důvody a hlavní argumenty ve věci T-478/10, Départe­
ment du Gers v. Komise, nebo jsou jim v podstatné míře 
podobné. 

Žaloba podaná dne 4. října 2010 — Département du Gers 
v. Komise 

(Věc T-482/10) 

(2010/C 346/99) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Žalobce: Département du Gers (Auch, Francie) (zástupci: S. 
Mabile a J.-P. Mignard, advokáti) 

Žalovaná: Evropská komise
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